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For Emergencies Call:
En cas d’urgence appeler le:
En caso de emergencia llamar:
800-424-9300
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Wash hands thoroughly after handling. Take off contaminated 
clothing and wash it before reuse. Use personal protective 
equipment as required. Avoid breathing fume/gas/mist/vapors/spray. 
IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. If skin irritation 
occurs, get medical advice/attention. IF IN EYES: Rinse cautiously 
with water for several minutes. Remove contact lenses, if present 
and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists, get 
medical advice/attention. IF INHALED: Remove victim to fresh air 
and keep at rest in a position comfortable for breathing.

Lávese bien las manos tras la manipulación. Retire la ropa 
contaminada y lávela antes de volver a usarla. Use equipo protector 
personal según se requiera. No inspire humo/gas/vaho/vapor/rocío.
 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: lave con abundante 
agua y jabón. En caso de irritación de la piel, consulte con su 
médico. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
con prudencia con agua durante varios minutos. Retire los lentes 
de contacto, si hubiera y fuera fácil de hacer. Siga enjuagando. Si la 
irritación ocular persiste, consulte con su médico. SI SE INHALA: 
exponga la víctima al aire fresco y manténgala en reposo en una 
posición cómoda para la respiración.

Se laver soigneusement les mains après toute manipulation. Retirer 
les vêtements contaminés et les laver avant de les réutiliser. Utiliser 
un équipement de protection individuel approprié. Éviter de respirer 
les fumées / gaz / brumes / vapeurs / aérosols  EN CAS DE 
CONTACT AVEC LA PEAU : Laver abondamment à l'eau et au 
savon. En cas d'irritation cutanée, consulter un médecin.
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer soigneusement 
à l'eau pendant plusieurs minutes. Retirer les lentilles de contact si 
la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées.  
Continuer à rincer. Si l'irritation oculaire persiste, consulter un 
médecin. EN CAS D'INHALATION : Transporter la victime à l'air 
frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour 
respirer.

INSTRUCTIONS: Freezer Cleaning 
1. Remove all open food from area before cleaning.  
2. Do not dilute. Apply product directly to floor, walls, and shelving. Mop, 
sponge or scrub. Allow to soak 10-20 minutes.  Heavier soil or ice deposits 
may require longer time for soaking.  
3. Loosen thick ice buildups with scraper.  
  4. Wipe areas with mop or sponge. Ring out mop often.

MODE D'EMPLOI:  Nettoyage du congélateur.  
1. Retirer tous les aliments non emballés de l'endroit à nettoyer.  
2. Ne pas diluer.  Appliquer le produit sur le bas, les parois et les étagères.  
Passer la vadrouille, l’éponge ou frotter. Laisser agir pendant 10 à 20 
minutes.  Laisser agir plus longtemps s'il s'agit de taches tenaces ou de 
dépôts de glace.  
3. Déloger les accumulations de glace à l’aide d’un grattoir.  
4. Essuyer les surfaces à l’aide d’une vadrouille ou d’une éponge.  
Essorer souvent la vadrouille. 

INSTRUCCIONES: Para Limpiar el Congelador 
1. Antes de limpiar, remueva todos los alimentos que estén en 
contenedores abiertos. 
2. No se debe diluir. Aplique el producto directamente al piso, las paredes y 
los estantes. Use un trapeador, una esponja o restrieque. Deje que se 
remoje durante 10 a 20 minutos. Puede ser necesario remojar la   
suciedad más dificil o los depósitos de hielo durante más tiempo. 
3. Afloje los depósitos de hielo con un raspador. 
4. Limpie todas las superficies con el trapeador o la esponja. 
Exprima frecuentemente el trapeador.

PRODUCT BENEFITS
   • A floor cleaner for below zero applications.
   • Removes dirt and grease to  -34°C /-30°F
   • No rinse required

BENEFICIOS DEL PRODUCTO
   • Un produit nettoyant pour planchers à     
     utiliser sous le point de congélation.
   • Enlève la saleté et la graisse jusqu’à  
     -34°C /-30°F
   • Nul besoin de rincer

AVANTAGES DU PRODUIT
   • Un limpiador para pisos para aplicaciones  
     en temperaturas inferiores a cero.
   • Elimina la mugre y la grasa hasta a  
     -34°C /-30°F
   • No necesita enjuagarse

DATA RATES 
MAY APPLY

PUEDEN APLICARSE 
TARIFAS DE DATOS

DES DONNÉES DE 
TAUX PEUVENT 

S’APPLIQUER

INGREDIENTS:  
Contains propylene glycol (CAS# 57-55-6), and other proprietary ingredients. NO PHOSPHATES
INGRÉDIENTS:  
Contient du propylène glycol (CAS #57-55-6) et d'autres ingrédients brevetés. SANS PHOSPHATE.
INGREDIENTES: 
Contiene propilenglicol (CAS # 57-56-6) y otros ingredientes de tecnología privada. SIN FOSFATOS
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